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Wir sind Yuto Kuroki und Shirai Hikaru von der Waseda Universitätsoberschule. Am 

30.Oktober haben wir die Firma SAP besucht. SAP ist eine sehr große Firma, die 

Unternehmen in verschieden Branchen mit Softwarelösungen unterstützt.   

 

1: “Was haben wir bei SAP gemacht?“ (Yuto Kuroki) 

Erstens haben wir eine Präsentation gemacht. Ich habe zusammen mit Shirai über die 

Dienstleistungen von SAP gesprochen. Meine Präsentation konzentrierte sich auf Cloud-

Lösungen und Nachhaltigkeitslösungen, denn ich finde es sehr schön, dass SAP vielen 

Unternehmen mit Automatisierung und nachhaltigen Aktivitäten hilft. Wir haben positives 

Feedback von den SAP-Mitarbeitern bekommen. Ich habe mich sehr über das Feedback 

gefreut, dass unsere Präsentation klar und informativ war. Wir haben viel Zeit und Arbeit 

investiert, um Information über die Dienstleistungen von SAP im Internet zu finden und die 

Präsentation vorzubereiten. Ich finde, diese Arbeit und die Präsentation sind wichtige 

Erfahrungen. Durch diese Aktivitäten können wir unsere Deutschkenntnisse und unsere 

Präsentationsfähigkeiten verbessern. 

Danach haben wir mit einem Mitarbeiter von SAP gesprochen und viele Fragen gestellt. Eine 

der Fragen, die ich gestellt habe, war: “Ist die Work-Life-Balance bei SAP gut?“ Die Antwort 

war: Sehr gut. Ich habe erfahren, dass die Mitarbeiter von SAP oft flexibel von zu Hause aus 

arbeiten können und nicht so oft auf Geschäftsreisen gehen müssen, sondern sich online mit 

Kunden treffen. Der Mitarbeiter hat uns erzählt, dass er selten Überstunden macht. Es ist viel 

besser, wenn man mehr Zeit mit Familie und Freunden verbringen kann. Ich fand die 

Arbeitsklima bei SAP sehr attraktiv. Ich denke, dass das sich vor allem sehr von einer 

typischen japanischen Firma unterscheidet. Durch die Fragen habe ich auch gelernt, dass SAP 

viel mit Unternehmen zusammenarbeitet, die im Bereich der künstlichen Intelligenz forschen. 

Das war sehr interessant. Ich habe auch erfahrt, dass SAP eine Strategie hat, sich auf Software 

für Unternehmen zu konzentrieren und nicht in andere Bereiche zu expandieren. Das 

unterscheidet sich von anderen IT-Unternehmen wie zum Beispiel Google und Microsoft. 

Obwohl viele große IT-Unternehmen amerikanische Unternehmen sind, SAP hat als ein 

deutsches Unternehmen mit dieser Strategie geschafft, erfolgreich zu sein und eine globale 

Präsenz zu haben.  

 



 

２：“Wie sieht das Büro von SAP aus?” （Shirai Hikaru） 

Als ich SAP betrat, dachte ich sofort, dass das Büro von SAP ganz anders aussieht als 

japanische Büros und dass die Atmosphäre im Büro von SAP offen und freundlich ist. Die 

Tische, Stühle, Sofas und andere Dinge bei SAP sind wie eine Inneneinrichtung angeordnet, 

und es war sehr schön. Obwohl es ein Platz zum Arbeiten ist, fand ich das SAP-Büro  

gemütlicher als mein Zuhause. Es war so schön, dass ich mich vorstellen kann, die ganze 

Zeit in das Büro von SAP zu wohnen. Das Büro hat ein Café, Spielmaschinen wie zum 

Beispiel Nintendo Switch, so dass die Mitarbeiter nicht mit der Arbeit gelangweilt werden. 

Aus dem Fenster des SAP-Büro habe ich die schöne Landschaft sehen können. Ein 

Mitarbeiter von SAP hat uns erzählt, dass das Büro von SAP nicht nur ein Platz zum 

Arbeiten ist, sondern auch ein Platz der Kommunikation zwischen Mitarbeitern ist So 

können die Mitarbeiter Spaß an der Arbeit haben und SAP möchte, dass sie sich aktiv 

miteinander austauschen. 

Als wir SAP gegen 17 Uhr besuchten, waren nur wenige Mitarbeiter noch mit der Arbeit 

beschäftigt. Das Büro war ruhig. Das bedeutet, dass die Mitarbeiter bei SAP fast nie bis spät 

in die Nacht arbeiten. Ein Mitarbeiter erzählte uns, dass er nur einmal im Monat ins SAP-

Büro geht, da die Mitarbeiter selbst entscheiden können, wie oft sie ins Büro gehen. Ich 

wusste, dass die Zeit die Mitarbeiter nicht bindet. 

Das Büro von SAP liegt im zehnten und elften Stock. Während der gemeinsamen 

Planungsphase mit den Mitarbeitern wurde festgestellt, dass die Nutzung des Fahrstuhls von 

und zu den Etagen 11 und 12 unbequem wäre.  Und wurde gemeinsam die Lösung gefunden, 

eine Treppe innerhalb des Büros zu bauen. Jetzt können sich die Mitarbeiterinnen und 

Mitarbeiter problemlos bewegen. 

Auf diese Weise bemühen sich die SAP-Mitarbeiterinnen und -Mitarbeiter um ein besseres 

Arbeitsumfeld, in dem die Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter gut miteinander kommunizieren 

können, Das Unternehmen entwickelt sich ständig weiter. 

 

Zusammenfassend kann man sagen, dass das Arbeiten bei SAP viel angenehmer ist als in einer 

typischen japanischen Firma und ich denke, dass SAP eine wirklich gute Firma ist. 

Wir haben viel gelernt, als wir SAP besucht haben und wir hatten die Möglichkeit, unsere 

Deutschkenntnisse zu verbessern und über unsere Zukunft nachzudenken. Vielen Dank an 

SAP und das Goethe-Institut Tokyo für diese Erfahrung! 

 



 

 

SAP への訪問 

黒木 勇人、白井 晄 早稲田大学高等学院 

 

私たちは早稲田大学高等学院の黒木勇人と白井晄です。１０月３０日に、SAP に訪問いた

しました。SAP はとても大きなドイツの企業で、ソフトウェアを使い他の様々な分野の企

業をサポートする会社です。 

 

１：SAP でどのようなことをしたか （黒木 勇人） 

初めに、プレゼンテーションを行いました。私は白井君とともに、SAP の製品について話

しました。SAP が多くの企業の自動化や環境保護の活動に貢献していることはとても良い

と思ったので、私は特にクラウドの解決策と環境配慮の解決策について話しました。私たち

のプレゼンテーションは SAP の従業員の方から良いフィードバックを頂きました。プレゼ

ンテーションが分かりやすくしっかりと情報が詰まっているというコメントには大変うれ

しく思いました。なぜなら、SAP の製品の情報をインターネットで調べてプレゼンテーシ

ョンを準備するのには、時間と努力が必要だったからです。この努力と、実際に企業でのプ

レゼンテーションが出来たことは、大切な経験だと思います。これらの活動を通じて、ドイ

ツ語とプレゼンテーションの能力を高めることが出来ました。 

プレゼンテーションの後は、SAP の従業員の方とお話をし、多くの質問を聞くことが出来

ました。私が聞いた質問の一つは、「SAP のワークライフバランスは良いのでしょうか」と

いう質問でした。頂いた答えは、とても良いとのことでした。SAP では従業員が頻繁に家

から働くことが出来、仕事に柔軟性があると分かりました。また、顧客会社のもとへ出張を

多くする必要が無く、オンラインで顧客に対応することが出来ることも知りました。従業員

の方は、残業をほとんどしたことが無く、家族や友達と過ごす時間を持てる方がずっと良い

とおっしゃっていました。私は SAP の働く環境はとても魅力的だと思いました。その働く

環境は典型的な日本の企業とは大きく異なっていると感じました。他にも、質問を通じて、

SAP が、人工知能の開発に携わっている企業と多く協力していることを学びました。これ

は大変興味深いことだと思います。さらには、SAP は企業のためのソフトウェアに集中し

続け、他の分野に手を出さないという戦略をとっていると習いました。この戦略は、グーグ

ルやマイクロソフトなどの他の IT 企業とは異なっています。この戦略をとることで、多く



の大きな IT 企業がアメリカ合衆国の企業であることが多い状況の中で、SAP はドイツの企

業として成功をおさめ、世界的にも大きな存在感を持つ企業になったと分かりました。 

 

 

２：SAP のオフィスはどのような感じなのか （白井 晄） 

私が SAP に訪れたとき、SAP のオフィスは典型的な日本のオフィスと違い、雰囲気もオー

プンで親近感溢れることをすぐに感じ取りました。SAP にある机や椅子、ソファなどの物

がまるでインテリアのように配置していて、とても綺麗でした。働く場所であるにもかかわ

らず、私は自分の家よりも SAP のオフィスの方が快適であると思いました。SAP のオフィ

スにずっと住みたいと想像できるほど、とても綺麗な職場でした。オフィスにはカフェ、ニ

ンテンドースイッチなどのゲーム機器があるため、従業員は仕事に飽きることなさそうで

す。また、SAP のオフィスの窓からは美しい景色を見ることができました。ある従業員が

私たちに、SAP のオフィスはただ働く場所だけでなく、従業員同士のコミュニケーション

場所でもあると伝えてくれました。それによって従業員が仕事を楽しむことができて、お互

いに積極的に話し合うようになってほしいという SAP の意図があります。 

私たちが午後５時頃に SAP に訪れたとき、まだ仕事をしていた従業員はとても少なかった

です。また、オフィスは静かでした。このことから、SAP の従業員が夜遅くまで働くことは

ないということを知りました。さらにある従業員は、月に 1 回しかオフィスに行かないと

仰っていました。つまり、従業員はどの頻度でオフィスに行くかを自分自身で決められると

いうことです。私は SAP の従業員は時間に縛られていないということを知りました。 

SAP のオフィスは 11 階と 12 階にあります。新しいオフィスについて従業員が意見を出し

合い検討する計画段階で、11 階と 12 階の外にあるエレベーターで行き来することが、不

便であると考えました。彼らはオフィス内に階段を作るという解決策を取り、現在従業員は

容易に移動することができます。 このように、SAP の従業員は、働きやすく、社員同士が

円滑に交流できる、よりよい環境にするために、 進化し続けています。 

 

まとめると、SAP で働くことは典型的な日本企業で働くことよりもはるかに快適で、私は

SAP を本当に良い企業だと思いました。SAP の訪問で私たちは多くのことを学びました。

ドイツ語を実際に使い、そして自分たちの将来について考える機会を頂きました。SAP と

ゲーテ・インスティトゥート東京に深く感謝申し上げます。 

 


